
42.195km の心の旅
国際理解ワークショップ

2010 ワン・ワールド・フェスタ in いわて

日時：11 月 28 日（日）
　　　11:00 ～ 12:30
場所：アイーナ 5階
　　　ミーティングルーム

定員：先着 15 名
　　（当日直接会場にお越しください。）

協力：国際理解ハンドブック「世界はともだち」作成メンバー

～孫基禎さんの軌跡をたどる～

　第二次世界大戦中の

ベルリンオリンピックに、

男子マラソンの日本代表

として出場し金メダルを

獲得した朝鮮半島出身の

孫基禎さん。

　彼の人生をたどりながら、

国際理解について考える

ワークショップです。

　（財）岩手県国際交流協会では、国際理解ハンドブック
「世界はともだち」の新しい教材作りに取り組んでいます。
この孫基禎さんを題材にしたワークショップもその１つ
で、まだ作成途中ではありますが、よりよい国際理解教
育教材にするため、参加者の皆さんと一緒に考えていき
たいと思います。

2010 원 월드 페스타 in 이와테2010 원 월드 페스타 in 이와테

국제 이해 워크숍국제 이해 워크숍

제2차 세계 대전 중 베를린 올림픽에서 남자 마라톤 제2차 세계 대전 중 베를린 올림픽에서 남자 마라톤 

일본 대표로 출장하여 금메달을 획득한 한국인 일본 대표로 출장하여 금메달을 획득한 한국인 

손기정씨. 그의 인생을 더듬어 보면서 국제 이해에 대해 손기정씨. 그의 인생을 더듬어 보면서 국제 이해에 대해 

생각하는 워크숍입니다.생각하는 워크숍입니다.

일시：11월28일（일）11:00 일시：11월28일（일）11:00 - - 12:3012:30

장소：아이나 5층 미팅룸장소：아이나 5층 미팅룸

정원：선착 15명(당일 직접 회장으로 정원：선착 15명(당일 직접 회장으로 

와주시기 바랍니다.)와주시기 바랍니다.)

협력：국제이해 핸드북「세계는 친구」작성 멤버협력：국제이해 핸드북「세계는 친구」작성 멤버
(재)이와테현국제교류협회에서는 국제 이해 핸드북「세계는 친구」의 (재)이와테현국제교류협회에서는 국제 이해 핸드북「세계는 친구」의 
새로운 교재를 만들고 있습니다. 손기정씨를 주제로 한 워크숍도 새로운 교재를 만들고 있습니다. 손기정씨를 주제로 한 워크숍도 
새로운 교재를 만드는 한 과정으로써 현재 작성 중이지만, 더 좋은 새로운 교재를 만드는 한 과정으로써 현재 작성 중이지만, 더 좋은 
국제 이해 교육 교재를 만들기 위해서 참가자 모두와 함께 생각해 국제 이해 교육 교재를 만들기 위해서 참가자 모두와 함께 생각해 
가고 싶습니다.가고 싶습니다.

問合先：（財）岩手県国際交流協会　
　　　　TEL： 019-654-8900　FAX： 019-654-8922　E-mail:nakamura-m@iwate-ia.or.jp

「42.195km 마음의 여행 42.195km 마음의 여행 

~손기정씨의 궤적을 찾아서~손기정씨의 궤적을 찾아서」


